
MEPRO HYPER-BRIGHT V-SIGHT FIXED SETS - MEPRO HYPER-
BRIGHT V-SIGHT S&W M&P SHIELD (NON-EZ MODELS) - O RING

So bright it makes both eyes dominant.
A total eclipse of conventional brightness.

It’s the world’s brightest handgun sight in any light, with tritium specially
formulated to give you industry-first brilliance from broad daylight to
midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature a unique “V”
shape rear sight for extremely fast and intuitive target acquisition together
with an extremely bright orange colored ring front sight, delivering maximum
visibility as a night sight or day-night sight. Placing the front sight between the
“shoulders” of the rear “V” shape lines helps shooters gain an immediate sight
picture of the target in all lighting conditions. In addition, you can count on the
Hyper-Bright™ “V” shape sights to ensure you are on Target Every Time.

HYPER-BRIGHT CONCEPT: Mepro Hyper-Bright V-sights offer the most reliable
illumination for day or night shooting. Mepro Hyper-Bright V sights feature an
extremely bright contrasting colored ring on the front sight and V-shaped rear
sight with two tritium vials and Yellow colored dot with radiant color that is
charged by light and keeps glowing in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium for fast and intuitive target acquisition.

ALWAYS ON: Tritium powered, No batteries, no switches – always on, always
ready 24/7/365. Premium grade green Tritium vials in the front and rear allow
for low light and nighttime conditions. Maintenance-free can be mounted
directly with no weapon modifications.

HIGH DURABILITY: The MEPRO HYPER-BRIGHT V-sights are drop- and
shockproof, built for endless rounds under heavy recoil, made of steel, and an
excellent upgrade sight to your pistol. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. Trusted by law
enforcement and military personnel, these sights are reliable in any weather
conditions.

Attributes

Name: MEPRO HYPER-BRIGHT V-SIGHT S&W M&P SHIELD (NON-EZ MODELS) - O RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2012723
Mfr. No.: 0417753131
Battery: None
Battery Life: 12 years
Brightness Settings: Day/Night
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Steel
Model: M&P Shield
Sight Type: HYPER-BRIGHT V SIGHT
EAN: 0810013522860
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Sicherheitshinweise für das MEPRO
HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SET
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Erwerb des MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SET. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine hervorragende Sicht bei verschiedenen Lichtverhältnissen zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Empfehlungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Schusswaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Achten Sie darauf, dass Sie immer in einem sicheren Umfeld schießen.
Verwenden Sie das MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT nur mit kompatiblen Waffen, wie dem S&amp;W
M&amp;P Shield (NonEZ Modelle).
Halten Sie den Finger immer vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.
Tragen Sie geeignete Augen und Gehörschutzmittel während des Schießens.
Überprüfen Sie die Sichtlinie, um sicherzustellen, dass Sie keine Personen oder Tiere gefährden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Montieren Sie das VSIGHT gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des VSIGHT nach der Installation, um sicherzustellen, dass es korrekt
positioniert ist.
Testen Sie die Sichtbarkeit des VSIGHTS bei verschiedenen Lichtverhältnissen, um sicherzustellen, dass
es ordnungsgemäß funktioniert.

Nutzung

Aktivieren Sie das TritiumSystem, indem Sie das VSIGHT bei Tageslicht verwenden, um die Leuchtkraft zu
maximieren.
Platzieren Sie das Vordersicht zwischen den „Schultern“ der hinteren „V“Form, um ein optimales Sichtbild
zu erhalten.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Zielgenauigkeit und Vertrautheit mit dem VSIGHT zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt nicht zu schädigen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Sicherheitsfragen, Produktfragen oder technischen Problemen,
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten
Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzuhalten, um eine schnelle und effektive
Unterstützung zu gewährleisten.

Schlussfolgerung
Indem Sie die oben genannten Sicherheitshinweise und Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, die
Sicherheit und Effektivität Ihres MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SET zu gewährleisten. Ihre Sicherheit und
die der Menschen um Sie herum hat oberste Priorität.



MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS. This guide provides essential safety
instructions to ensure proper use and maintenance of your handgun sights. Please read this manual carefully
before using the product to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT by following the instructions provided in this guide.
Always treat the handgun as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Store the handgun and sights in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear before each use.
If you notice any defects, do not use the sights and contact a qualified professional for assistance.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms and related accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT with compatible firearm models, specifically the Smith &amp;
Wesson M&amp;P Shield (nonEZ models).
Be aware that the sights contain tritium, which is a radioactive material. While it is safe for use in the
product, avoid exposing the sights to extreme heat or conditions that may cause damage.
Do not attempt to disassemble or modify the sights. Doing so may void the warranty and compromise
safety.
Ensure that the sights are securely mounted to the firearm before use. Loose sights can lead to
inaccurate aiming and potential accidents.
When using the sights in lowlight conditions, ensure that you are familiar with your firearm's operation to
avoid mishandling.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Remove the existing sights from your Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield (nonEZ models)
following the manufacturer's instructions.
Align the MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT with the mounting dovetail on the slide of the firearm.
Securely fasten the sights using the appropriate tools, ensuring they are firmly in place to prevent
movement during use.

Usage2.

When aiming, align the front sight within the "shoulders" of the rear "V" shape for optimal target
acquisition.
Practice regularly to become accustomed to the sight picture and improve your shooting accuracy.
Always check the sights for proper alignment before each shooting session.

Disposal Instructions
Dispose of the MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT responsibly and in accordance with local regulations.
Do not throw the sights in regular trash. Instead, contact your local waste management authority for
guidance on the disposal of products containing tritium.



If the sights are damaged or no longer functional, consider returning them to the manufacturer for safe
disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or support for the MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT, please refer to the
manufacturer's website or contact their support team directly.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you
for choosing MEPRO.



Guía de Instrucciones de Seguridad para MEPRO
HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el sistema de mira MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT. Este
producto ha sido diseñado para ofrecerte la mejor experiencia de puntería en diversas condiciones de luz.
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Realiza una inspección visual del producto antes de cada uso para detectar cualquier daño.
Utiliza el producto solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Si experimentas algún mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y busca asistencia
técnica.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en condiciones de poca luz: Las miras están diseñadas para funcionar en condiciones de poca luz,
pero asegúrate de que el entorno sea seguro antes de disparar.
Manejo del arma: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo
hasta que estés listo para disparar.
Verifica el ajuste: Asegúrate de que la mira esté correctamente alineada y ajustada antes de usarla en
el campo.
Evita el uso en condiciones extremas: No uses el producto en condiciones climáticas extremas que
puedan comprometer su funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y segura.
Retira cualquier mira existente.
Coloca la mira MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT en el riel correspondiente de tu arma.
Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta y alineada correctamente.

Uso:2.

Apunta la mira hacia el objetivo asegurándote de que el anillo frontal de color naranja esté visible.
Coloca la mira delantera entre los "hombros" de las líneas en forma de "V" de la mira trasera.
Realiza ajustes de brillo según las condiciones de luz, si es necesario.
Dispara solo cuando estés seguro de que es seguro hacerlo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos que contienen tritio.
Nunca deseches el producto en la basura normal. Busca un centro de reciclaje o eliminación adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, consulta el
sitio web oficial de MEPROLIGHT o contacta a tu distribuidor autorizado.

Conclusión
El MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT es una herramienta avanzada que proporciona una puntería excepcional en
diversas condiciones de luz. Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de su uso de manera
segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre seguridad y posibles retiros de
productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

¡Gracias por elegir MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT!



Guide de Sécurité pour le Viseur Mepro
HyperBright V
Introduction
Merci d'avoir choisi le viseur Mepro HyperBright V. Ce produit est conçu pour offrir une performance
exceptionnelle dans toutes les conditions d'éclairage. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est
important de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le viseur est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement le viseur pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le viseur à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation des viseurs et des armes à feu.
Signale tout produit dangereux ou accident à l'autorité compétente.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation dans des conditions de faible luminosité :

Le viseur utilise du tritium pour une illumination constante. Assuretoi que les ampoules de tritium
sont en bon état.

Manipulation :
Manipule le viseur avec soin pour éviter les chocs ou les chutes.

Installation :
Suis les instructions d'installation pour éviter tout dommage au viseur ou à l'arme.

Utilisation avec des armes à feu :
Assuretoi que l'arme est déchargée lors de l'installation ou du réglage du viseur.
Ne vise jamais une personne ou un animal, même si tu penses que l'arme est déchargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Retire le viseur de son emballage et vérifie qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Fixe le viseur sur l'arme selon les instructions fournies. Assuretoi qu'il est bien en place.
Vérifie l'alignement du viseur avant et arrière pour une acquisition de cible optimale.

Utilisation :2.

Active le viseur en le mettant en position de tir.
Aligne le viseur avant avec le viseur arrière en forme de "V" pour une acquisition rapide de la cible.
Utilise le point de couleur jaune pour te concentrer sur la cible.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le viseur atteint la fin de sa durée de vie, suis les réglementations locales pour le recyclage et
l'élimination des déchets électroniques.
Ne jette pas le viseur dans les ordures ménagères. Informetoi sur les points de collecte appropriés pour
les appareils contenant du tritium.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel qualifié ou
le point de contact local pour la sécurité des produits en Europe.

En suivant ces directives, tu peux profiter en toute sécurité de ton viseur Mepro HyperBright V. Reste toujours
vigilant et responsable lors de son utilisation.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino
MEPRO HYPERBRIGHT V
Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino MEPRO HYPERBRIGHT V. Questo prodotto è progettato per offrire
un'illuminazione superiore in qualsiasi condizione di luce, garantendo un'acquisizione del bersaglio rapida e
intuitiva. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il manuale in un luogo sicuro per future consultazioni.
Questo prodotto è destinato esclusivamente per l'uso con armi da fuoco compatibili.
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità senza una corretta formazione.
Segui sempre le leggi locali riguardanti l'uso di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai un'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il mirino.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali danni o usura.
Non tentare di aprire o riparare il mirino, in quanto contiene tritio.
Non utilizzare il mirino se presenta segni di danneggiamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il mirino esistente, se presente.
Posiziona il mirino MEPRO HYPERBRIGHT V sulla slitta dell'arma.
Fissa il mirino in posizione seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Verifica che il mirino sia ben saldo prima di utilizzare l'arma.

Uso del Mirino:2.

Accertati che il mirino sia sempre acceso grazie al tritio.
Utilizza il design a forma di "V" per un'acquisizione rapida del bersaglio.
In condizioni di scarsa illuminazione, sfrutta la luminosità del tritio per migliorare la visibilità.
Regola la posizione del mirino anteriore per allinearlo con le linee posteriori a forma di "V".

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il mirino con i normali rifiuti domestici.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per il corretto smaltimento del tritio.
Segui le normative locali riguardanti il riciclaggio e lo smaltimento di prodotti contenenti sostanze
chimiche.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o chiarimenti sulla sicurezza del prodotto, fare riferimento al contatto fornito dal



produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione
Seguire queste istruzioni garantirà un utilizzo sicuro e efficace del mirino MEPRO HYPERBRIGHT V. Ricorda
sempre di rispettare le normative locali e di adottare pratiche di sicurezza appropriate durante l'uso delle armi
da fuoco.



Brukerhåndbok for MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT
FIXED SETS
Introduksjon
Takk for at du valgte MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT. Dette produktet er designet for å gi optimal sikting under
alle lysforhold. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg retningslinjene og instruksjonene i denne
håndboken.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for at produktet brukes i henhold til instruksjonene for å unngå skader.
Økt oppmerksomhet: Vær oppmerksom på eventuelle tilbakekallinger og oppdateringer fra produsenten.
Online shopping: Kjøp alltid fra autoriserte forhandlere for å sikre at du får et trygt og autentisk produkt.
Spesiell forbrukerbeskyttelse: Vær ekstra forsiktig når du bruker produktet rundt barn.
Kontaktpunkt: For sikkerhetsspørsmål, ta kontakt med produsentens kundeservice.
Rask varsling: Hold deg oppdatert om eventuelle sikkerhetsvarsler relatert til produktet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller defekter.
Kontroller at siktene er korrekt montert før bruk.
Ikke pek våpenet mot deg selv eller andre, selv når det er avfyrt.
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du bruker produktet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uerfarne brukere.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av sikte:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og ikke er lastet før du begynner.
Følg produsentens spesifikasjoner for montering av siktene.
Bruk passende verktøy for å sikre at siktene er festet sikkert.

Bruk av sikte:2.

Juster siktene i henhold til dine preferanser for best mulig sikt.
Plasser det fremre sikte mellom "skulderne" på de bakre "V"formede linjene for optimal sikte.
Vær oppmerksom på lysforholdene og juster bruken av siktene deretter.

Etter bruk:3.

Rengjør siktene med en myk klut for å fjerne støv og smuss.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produkter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Lever produktet til et godkjent mottak for avfall eller gjenvinning.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT. Takk for
at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji dotyczących jego
stosowania. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z bronią palną.
Należy stosować się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Używaj produktu tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić optymalną
widoczność.
Regularnie sprawdzaj stan celownika, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją celownika.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Używaj celownika tylko w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy celownik jest prawidłowo zamocowany i czy nie ma widocznych
uszkodzeń.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości co do działania celownika, skontaktuj się z profesjonalnym
serwisem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij istniejący celownik, jeśli jest zainstalowany.
Zamocuj celownik MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Upewnij się, że celownik jest stabilny i dobrze zamocowany.

Użytkowanie:2.

Używaj celownika w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
W celu namierzania celu, umieść przedni celownik pomiędzy „ramionami” tylnych linii w kształcie
„V”.
Przed oddaniem strzału upewnij się, że masz pełną kontrolę nad bronią.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej
utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz dodatkowych informacji, skontaktuj
się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zalecamy regularne przeglądanie aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktu na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej oraz zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów odpowiednim organom.



MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista näkyvyyttä kaikissa valaistusolosuhteissa. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä tietoja turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi juuri sinun aseesi kanssa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Vältä iskuja: MEPRO HYPERBRIGHT Vkiikarit ovat iskunkestäviä, mutta voimakkaat iskut voivat
vahingoittaa tuotetta.
Huomioi valaistus: Vaikka tuote on suunniteltu toimimaan heikossa valaistuksessa, varmista, että
käytät sitä asianmukaisissa olosuhteissa.
Älä käytä vaurioitunutta tuotetta: Jos tuote on vaurioitunut, älä käytä sitä ennen kuin se on
tarkastettu ja tarvittaessa korjattu.
Seuraa käyttöohjeita: Noudata aina valmistajan ohjeita tuotteen käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Kiinnitä etukiikari aseeseen käyttäen mukana tulevia kiinnitystarvikkeita.
Aseta takakiikari siten, että se on linjassa etukiikarin kanssa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:2.

Kohdista takakiikarin "V" muotoiset linjat etukiikarin kanssa.
Varmista, että olet oikeassa asennossa ampumista varten.
Käytä tuotetta kaikissa valaistusolosuhteissa, mutta vältä äärimmäisiä sääolosuhteita.
Suorita säännölliset tarkastukset varmistaaksesi, että tuote toimii oikein.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen sekaan.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on



tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Loppusanat
MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS on suunniteltu tarjoamaan korkealaatuista näkyvyyttä ja
luotettavuutta. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö. Kiitos, että valitsit
meidät!



Säkerhetsinstruktioner för MEPRO HYPERBRIGHT
VSIGHT FIXED SETS
Introduktion
Tack för att du valt MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS. Denna produkt är utformad för att ge maximal
synlighet och precision vid skytte under alla ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet att sikten är i gott skick och korrekt installerade.
Undvik att använda produkten om den har synliga skador eller om den inte fungerar som avsett.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker
användning av skjutvapen.
Rapportera alla oönskade händelser eller skador relaterade till produkten till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller skjuter med vapen.
Se till att du är medveten om din omgivning och att det inte finns några personer i närheten av ditt
skjutområde.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar sikten.
Använd inte produkten om du är trött, påverkad av alkohol eller droger, eller om du känner dig osäker på
din förmåga att hantera ett vapen.
Använd endast sikten för avsett syfte och i enlighet med gällande lagar och förordningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är oladdat och säkert.1.
Ta bort det gamla siktet om det finns något installerat.2.
Följ tillverkarens anvisningar för att montera MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT. Se till att det är ordentligt3.
fastsatt.
Kontrollera att sikten är korrekt justerade innan du använder vapnet.4.

Användning

Sikta alltid med båda ögonen öppna för att dra nytta av den dominerande synen som produkten erbjuder.
Använd den "V"formade bakre sikten för att snabbt få en siktsbild av målet.
Var medveten om att den ljusstarka orangefärgade ringen på det främre siktet är avsedd för maximal
synlighet både dag och natt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektroniska och metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om hur du korrekt bortskaffar produkten.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och användning av MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT,
vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din MEPRO
HYPERBRIGHT VSIGHT. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andras säkerhet vid användning av
skjutvapen.



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT FIXED SETS. Tento produkt byl navržen s důrazem
na bezpečnost a efektivitu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nejeví známky poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střelby.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Nezaměřujte se na lidi nebo zvířata.
Používejte mířidlo pouze za účelem, pro který bylo navrženo.
Při používání v noci nebo za slabého osvětlení se ujistěte, že máte dostatečné znalosti o správném
zaměření a použití mířidel.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidla:1.

Zkontrolujte, zda je zbraň vypnutá a vybitá.
Odstraňte stará mířidla, pokud je to nutné.
Nainstalujte MEPRO HYPERBRIGHT VSIGHT podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je mířidlo pevně uchyceno a správně zarovnáno.

Použití mířidla:2.

Při střelbě se ujistěte, že máte správný úchop a postoj.
Zaměřte se na cíl pomocí zadního mířidla ve tvaru „V“ a jasného předního mířidla.
V případě špatného osvětlení se spolehněte na tritiové osvětlení pro rychlé zaměření.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat produkt, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na
likvidaci odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo
odborníky ve vaší oblasti. Udržujte si aktuální informace o bezpečnostních upozorněních a případných zpětných
výzvách prostřednictvím oficiálních kanálů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte náš produkt odpovědně.
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